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Quyù vò, hay ngöôøi ñöôïc chæ ñònh

ñaïi dieän cho quyù vò, coù quyeàn

khöôùc töø vieäc trò lieäu y khoa cho

beänh traïng hieän taïi baèng caùch kyù

teân vaøo GGiiaaááyy  CChhööùùnngg  NNhhaaäänn  KKhhööôôùùcc

TTööøø  TTrròò  LLiieeääuu ("Giaáy Chöùng Nhaän)

(RReeffuussaall  ooff  TTrreeaattmmeenntt  CCeerrttiiffiiccaattee

(the "Certificate")). 

Tuy nhieân, caû quyù vò laãn ngöôøi

ñöôïc chæ ñònh ñaïi dieän cho quyù vò,

ñeàu khoâng ñöôïc pheùp söû duïng

Giaáy Chöùng Nhaän ñeå khöôùc töø

vieäc chaêm soùc beänh nan y: töùc laø

giaûm ñau hôïp lyù, hay thöùc aên vaø

nöôùc khi quyù vò vaãn coøn coù theå aên

uoáng ñöôïc. 

11..  KKyyùù  tteeâânn  vvôôùùii  ttöö  ccaaùùcchh  nnggööôôøøii  ññuuûû

kkhhaaûû  nnaaêênngg  qquuyyeeáátt  ññòònnhh

Quyù vò coù theå kyù teân vaøo Giaáy Chöùng

Nhaân neáu treân 18 tuoåi vaø coù khaû naêng

hieåu quyeát ñònh quyù vò ñöa ra.

TThhuuûû  ttuuïïcc??

• Quyù vò kyù teân vaøo maãu ñôn Giaáy

Chöùng Nhaän Khöôùc Töø Trò Lieäu: Ngöôøi

Ñuû Khaû Naêng Quyeát Ñònh vaø nhôø thò

thöïc chöõ kyù.

• Ghi roõ quyù vò muoán khöôùc töø vieäc trò

lieäu naøo.

• Baùc só ñieàu trò chæ coù theå trò lieäu quyù vò

theo ñieàu kieän ghi trong Giaáy Chöùng

Nhaän.

NNhhööõõnngg  yyeeââuu  ccaaààuu  kkhhii  kkyyùù  tteeâânn  
Muoán kyù teân quyù vò phaûi:

• Ñöôïc cho bieát ñuû chi tieát veà beänh traïng

cuûa mình

• Hieåu chi tieát naøy 

• Hieåu raèng kyù teân vaøo Giaáy Chöùng

Nhaän seõ coù taùc ñoäng gì

• Töï nguyeän ñöa ra quyeát ñònh naøy

(ngöôøi khaùc coù theå ñoùng goùp yù kieán,

nhöng chaéc chaén khoâng cöôõng eùp quyù

vò).

Baùc só hay moät ngöôøi khaùc phaûi thò thöïc

chöõ kyù vaø bieát raèng nhöõng yeâu caàu neâu

treân ñaõ ñaùp öùng ñuû.

22..  KKyyùù  tteeâânn  vvaaøøoo  GGiiaaááyy  CChhööùùnngg

NNhhaaäänn  vvôôùùii  ttöö  ccaaùùcchh  ññaaïïii  ddiieeäänn

hhaayy  ggiiaaùùmm  hhooää

Ngöôøi ñöôïc chæ ñònh ñaïi dieän cho quyù vò

coù theå thay maët quyù vò khöôùc töø vieäc trò

lieäu y khoa. Ngöôøi naøy coù theå laø:

• Ñaïi dieän cuûa quyù vò, do quyù vò chæ ñònh

baèng giaáy uûy quyeàn tröôøng kyø (trò lieäu y

khoa), hay

• Giaùm hoä, do Ban Giaùm Hoä

(Guardianship List) thuoäc Toøa Ñaëc

Traùch Daân Söï vaø Haønh Chaùnh (Toøa

Ñaëc Traùch) chæ ñònh.

TThhuuûû  ttuuïïcc??

• Ñaïi dieän hay giaùm hoä kyù teân vaøo maãu

ñôn Giaáy Chöùng Nhaän Khöôùc Töø Trò

Lieäu: ñaïi dieän hay giaùm hoä cuûa ngöôøi

maát khaû naêng quyeát ñònh vaø nhôø thò

thöïc chöõ kyù.

• Ghi roõ hoï muoán khöôùc töø vieäc trò lieäu

naøo.

• Baùc só ñieàu trò chæ coù theå trò lieäu quyù vò

theo ñieàu kieän ghi trong Giaáy Chöùng

Nhaän.

NNhhööõõnngg  yyeeââuu  ccaaààuu  kkhhii  kkyyùù  tteeâânn
Muoán kyù teân, ñaïi dieän hay giaùm hoä phaûi:

• Ñöôïc cho bieát ñuû chi tieát veà beänh traïng

cuûa quyù vò

• Hieåu chi tieát naøy 

• Hieåu raèng kyù teân vaøo Giaáy Chöùng

Nhaän seõ coù taùc ñoäng gì

• Töï nguyeän ñöa ra quyeát ñònh naøy

(ngöôøi khaùc coù theå ñoùng goùp yù kieán,

nhöng chaéc chaén khoâng cöôõng eùp quyù

vò).

• tin töôûng raèng -

• Vieäc trò lieäu y khoa seõ laøm cho quyù vò

bò ñau khoå quaù, hay

• Coù cô sôû ñeå tin raèng chaéc chính quyù

vò, sau khi suy nghó caån thaän, cuõng

nhaän thaáy khoâng caàn ñeán vieäc trò lieäu

ñoù. 

XXiinn  mmaaããuu  ññôônn  GGiiaaááyy  CChhööùùnngg  NNhhaaäänn

KKhhööôôùùcc  TTööøø  TTrròò  LLiieeääuu  ôôûû  ññaaââuu??

Thoâng thöôøng quyù vò coù theå hoûi Giaùm Ñoác

Y Khoa hay Toång Giaùm Ñoác cuûa beänh

vieän vaø nhaø döôõng laõo xin Giaáy Chöùng

Nhaän.

Ngoaøi ra, quyù vò coù theå taûi xuoáng töø khu

maïng (website) cuûa Vaên Phoøng Beânh

Vöïc Coâng Chuùng (Office of the Public

Advocate) (xin xem beân döôùi) hay töø Hieäp

Hoäi Beänh Vieän Victoria (Victorian

Hospitals Association) ñieän thoaïi soá 

(03) 9696 2799. 

ÑÑaaêênngg  kkyyùù  GGiiaaááyy  CChhööùùnngg  NNhhaaäänn

KKhhööôôùùcc  TTööøø  TTrròò  LLiieeääuu

Ña soá Giaáy Chöùng Nhaän ñeàu ñöôïc kyù taïi

beänh vieän hay caùc cô sôû, nhöng quyù vò coù

theå kyù teân taïi nhaø.

Baùc só thò thöïc chöõ kyù, hay giaùm ñoác beänh

vieän hoaëc cô sôû phaûi gôûi cho Toøa Ñaëc

Traùch baûn sao Giaáy Chöùng Nhaän trong

voøng baûy ngaøy.

Office of the Public Advocate

Khöôùc töø trò lieäu y khoa

Refusal of Medical Treatment - Vietnamese



VVaaêênn  PPhhooøønngg  BBeeâânnhh  VVööïïcc  CCooâânngg  CChhuuùùnngg  ((OOffffiiccee  ooff  tthhee

PPuubblliicc  AAddvvooccaattee)) laø vaên phoøng hôïp phaùp, ñoäc laäp vôùi

nhieäm vuï taêng cöôøng quyeàn lôïi, quyeàn haïn vaø nhaân

phaåm cuûa ngöôøi khieám taät ôû Victoria. Vaên phoøng naøy

chuyeân trôï giuùp veà vaán ñeà beânh vöïc, giaùm hoä, uûy

quyeàn (keå caû uûy quyeàn tröôøng kyø) vaø öng thuaän veà trò

lieäu y vaø nha khoa.

VVaaêênn  PPhhooøønngg  BBeeâânnhh  VVööïïcc  CCooâânngg  CChhuuùùnngg phuï traùch hai

chöông trình thieän nguyeän: Chöông Trình Ngöôøi Daân

Vieáng Thaêm  vaø Chöông Trình Ñeä Tam Nhaân Ñoäc

Laäp. Ngöôøi Daân Vieáng Thaêm theo doõi phaåm chaát cuûa

dòch vuï khieám taät ñeå baûo veä quyeàn lôïi cho ngöôøi deã bò

thieät thoøi. Chöông Trình Ñeä Tam Nhaân Ñoäc Laäp hoã

trôï cho ngöôøi bò suy giaûm trí naêng trong tröôøng hôïp

giao tieáp vôùi caûnh saùt. 

MMuuooáánn  bbiieeáátt  tthheeââmm  cchhii  ttiieeáátt,,  xxiinn  qquuyyùù  vvòò  xxeemm  tthhooâânngg  ttiinn  ttaaïïii

kkhhuu  mmaaïïnngg  wwwwww..ppuubblliiccaaddvvooccaattee..vviicc..ggoovv..aauu    

hhaayy  ññiieeäänn  tthhooaaïïii  cchhoo  ddòòcchh  vvuuïï  ccooáá  vvaaáánn  ccuuûûaa  cchhuuùùnngg  ttooââii  qquuaa

ssooáá  99660033  99550000  hhaayy  ssooáá  ññiieeäänn  tthhooaaïïii  mmiieeããnn  pphhíí  

11880000  113366  882299..

CCooùù  ññööôôïïcc  ññooååii  yyùù  hhaayy  kkhhooâânngg??

Neáu coù khaû naêng quyeát ñònh, quyù vò coù

theå deã daøng huûy Giaáy Chöùng Nhaän baát cöù

luùc naøo baèng caùch kyù teân vaøo maãu ñôn

Thoâng Baùo Huûy Boû (Notice of

Cancellation).

CCôô  cchheeáá  bbaaûûoo  vveeää  

Baát kyø ai thöïc söï quan taâm ñeán phuùc lôïi

cuûa quyù vò ñeàu coù theå nhôø Toøa Ñaëc Traùch

xeùt haønh ñoäng cuûa ñaïi dieän hay giaùm hoä.

Toøa Ñaëc Traùch coù theå taïm thôøi ñình chæ

hay thu hoài giaáy uûy quyeàn tröôøng kyø (trò

lieäu y khoa) hay leänh giaùm hoä neáu ñaïi

dieän hay giaùm hoä khoâng haønh ñoäng vì lôïi

ích toát nhaát cuûa quyù vò.

Neáu tröôøng hôïp naøy xaûy ra, thì baát cöù

Giaáy Chöùng Nhaän do ñaïi dieän hay giaùm

hoä kyù teân ñeàu bò voâ hieäu hoùa. Toøa Ñaëc

Traùch seõ gôûi giaáy baùo xaùc ñònh ñieàu naøy

ñeán beänh vieän hay ñeán nhaø quyù vò. Neáu

quyù vò vaéng nhaø, Toøa Ñaëc Traùch cuõng gôûi

giaáy baùo ñeán baùc só ñieàu trò quyù vò. 

Baát cöù ngöôøi thöøa höôûng di chuùc hay di

saûn naøo duï doã hay duøng thuû ñoaïn gian

traù ñeå baûo quyù vò kyù Giaáy Chöùng Nhaän,

seõ bò maát quyeàn thöøa höôûng di chuùc.

Giaáy Chöùng Nhaän khoâng theå duøng laøm

phöông tieän trôï löïc quyù vò quyeân sinh.

Ñaây laø ñieàu phaïm phaùp theo Ñaïo Luaät

Toäi Phaïm 1958 (Crimes Act 1958) vaø coù

theå bò ñi tuø.

Muoán bieát theâm chi tieát hay nhôø goùp yù

kieán, xin quyù vò lieân laïc vôùi Vaên Phoøng

Beânh Vöïc Coâng Chuùng (Office of the

Public Advocate).

BBaaùùcc  SSóó  TTooaaøønn  KKhhooaa

Neáu bieát coù Giaáy Chöùng Nhaân coøn hieäu

löïc maø baùc só vaãn tieáp tuïc ñieàu trò cho quyù

vò, töùc laø traùi luaät.

Baùc só, vì tình thöïc, khöôùc töø khoâng trò lieäu

theo Giaáy Chöùng Nhaän seõ khoâng bò thöa

kieän.
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